	FORM PA.2
COOPERATION INSTRUMENT (CI)


1. Identification

	1.1
Title CI:
	Contribution au Renforcement d’une Stratégie de Contrôle Intégrée du Scolyte du Café en Haïti 

	1.2 Type of Instrument:
	Projet
	
	1.3 CI Code:
	

	1.4
Geographic Scope: 
	National
	1.5 Exclusive CI Code: 
	

	1.6
Beginning Date:
	Janvier 2005
	
	Ending Date:
	Aout 2006
	

	1.7
Strategic Area(s) to which it pertains. If more than one Strategic Area, indicate percentage weight of each one.  

	
	Strategic Area
	%
	

	
	Technology and Innovation
	40 %
	

	
	Sustainable Rural Development
	30 %
	

	
	Agricultural Health and Food Safety
	30 %
	

	1.8
Person responsible: Dieudonné Eugène
	Coordonnateur
	


2. Justification (only in the case of SA financed with IICA resources)
	


3. Information on Legal Instruments (only for CI financed totally or partially with external resources)

	Title of legal instrument on which execution of external resources is based
	Devis-Programme #04-2004-98/99, signé le 26 octobre 2005 entre l’IICA, le MARNDR, L’Union Européenne, le BON


	Type of cooperation:  Direct Technical _X_   Technical Services for Project Management: ___   Administration of Resources Only: _____


4. Objective for the life of the Cooperation Instrument

	Contribuer au renforcement de la stratégie de Contrôle Intégré du Scolyte du Café par notamment l’introduction de la lutte biologique et la systématisation de l’utilisation des pièges




5. Expected Results and Performance Indicators for the Year

	Expected Results (ER)
	Performance Indicators (PI)
	Date Result will be Achieved


	ER 1: De nouvelles zones infestées par le parasite sont identifiées et le suivi de l’évolution du Scolyte est assuré
	PI 1: Rapports de sorties de terrain
PI 2: Rapport global systématisant l’ensemble des informations disponibles
	Aout 2006

	ER 2: Des techniciens et des producteurs sont formés dans les domaines du contrôle biologique et de l’utilisation des pièges Brocap
	PI 1: 156 techniciens formés

15 responsables de BAC 10.000 producteurs


	Avril 2006

	ER 3: Des unités de production de parasitoïdes sont établies dans les zones d’intervention du projet


	PI 1: 9 unités rurales produisant chacune 60 à 80.000 parasitoïdes par mois
PI 2: 4.500 pièges Brocap sont acquis et utilisés dans les caféières

PI 3: 360 pièges artisanaux sont fabriqués et testés dans les caféières
	Janvier 2006
Janvier 2006

Aout 2006



	ER 4: Des parcelles de démonstration sont établies pour la vulgarisation des principes du CIS en particulier la technique de piégeage et les lâchers de parasitoïdes
	PI 1: 18 parcelles de démonstration utilisant toutes les techniques du CIS sont établies


	Aout 2006

	ER 5: Un appui technique est fourni aux organisations intervenant dans les opérations de CIS dans le pays
	PI 1: 4 missions d’assistance technique de la part d’experts étrangers

PI 1: 2 missions de formation et d’information au bénéfice de techniciens nationaux


	Juin 2006
Avril 2006


6. Operating procedure 

	Who will IICA work with? (alliances)  Who will receive support? (clients) What role will each party play and how will they interact?  Where will the bulk of the effort be directed? (institutional units, thematic areas and geographic regions).  Which activities will be given priority, and in what order will they be carried out?

	La stratégie d’exécution retenue dans le cadre de ce projet associe l’interaction continue de l’IICA avec les instances compétentes du MARNDR (niveau siège central et niveau terrain), de l’Institut National du Café d’Haïti (INCAH) ainsi qu’une collaboration très étroite avec les ONG opérant dans la filière de la caféiculture en Haïti (tels l’ICEF, le RECOCARNO, le FLM …etc).

L’IICA est responsable de la mise en œuvre du projet

Le MARNDR est chargé notamment de la supervision et du suivi de l’exécution

Les opérateurs de la filière du Café sont des partenaires de l’IICA dans la mise en œuvre du projet.

Les interventions du projet visent en définitive à mettre en place une stratégie complète de Contrôle Intégré du Scolyte du Café en Haïti.  La plus grande partie du travail à réaliser devra être orientée au renforcement des capacités des réseaux de coopératives de manière à ce qu’ils puissent appliquer valablement les techniques du CIS qui seront enseignés dans le cadre de ce projet.
La priorité sera accordée à la formation des ressources de ces coopératives à différents niveaux.  


7. Summary of resources by funding source and Major Object of Expenditure

	CODE, ACTIVITY AND FUNDING SOURCE

	MAJOR OBJECT OF EXPENDITURE 

(US$)
	TOTAL

(3-9)
	TOTAL

	
	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8

	9
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	  (itemize sources)
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	      (itemize sources)  
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	TOTAL
(itemize sources)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


8. Justification of expenditure on consultants

	Purpose
	Expected Results
	Duration
	Cost in US$ (Fees and other costs)

	Appuyer les travaux de validation de pièges artisanaux pour capturer des scolytes

	· Un essai est mis en place
· 3 modèles de pièges artisanaux sont testés
	10 jours
	

	Renforcer la capacité technique des cadres dans la production de parasitoides 

	25 techniciens maîtrisent la technique de production de parasitoides
	10 jours
	

	
	
	
	

	Total MOE 8
	
	
	


� Indicate date on which it will be achieved for the year being programmed only, not for the remainder of the Cooperation Instrument.


� In the case of Cooperative Regional Projects and Projects in Support of Integration, quota and miscellaneous resources may be programmed. In the case of short-term actions approved with additional resources, quota, miscellaneous or INR resources may be allocated.


� Personnel costs may be placed in a single activity (Activity 00) or distributed among the activities in which the staff work. To make it easier to read the Plan of Operation, it is preferable to only include on the Form the MOE for which resources are being programmed.


� The total must match the total for section 8.





